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Installation Instructions and Use & Care Guide
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Instrucciones de instalación y Manual de uso y cuidado
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Keep this manual for future reference.  

Conserve el presente manual para consultas futuras.

Conserver ce manuel à titre de référence ultérieure.
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Product Dimensions Built-In Outdoor Grill Enclosure
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Cabinet Cutout Dimensions
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INSTALLATION INSTRUCTIONS
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Gas Connection to Natural Gas

 
 

 
 

GAS CONVERSIONS

°

°

13

Conversion from LP Gas to Natural 
Gas

°

°



Make Gas Connection







A

14



15



A

B

C

A

16

Check and Adjust the Burners



OUTDOOR GRILL USE
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Using Your Rotisserie Burner
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Grill will not light
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LIMITED WARRANTY (Model # 740/750-0780)
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Rights may 

vary depending on where your reside.
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REQUISITOS DE INSTALACIÓN
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Medidas del producto Recinto del asador empotrado
para exteriores
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Dimensiones del corte del armario
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Requisitos del suministro de gas
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Requisitos para la conexión de gas
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN

Desempaque el asador
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Conexión del suministro de gas
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Conexión de gas a gas natural

 
 

 
 

CONVERSIONES DE GAS
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Conexión del suministro de gas
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USO DEL ASADOR PARA EXTERIORES

Cómo usar el asador para exteriores
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Uso del quemador del rostizador
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CONSEJOS PARA ASAR AL AIRE LIBRE
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Cómo reemplazar la batería
del encendedor
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El asador no se enciende
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SÉCURITÉ DU GRIL D’EXTÉRIEUR
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IMPORTANTES INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ 
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EXIGENCES D'INSTALLATION

Exigences d'emplacementOutils et pièces
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Dimensions du produit Enceinte du gril d'extérieur encastré
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Dimensions de l'ouverture à découper dans le placard
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Spécifications de l'alimentation en 
gaz
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Exigences concernant le 
raccordement au gaz
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INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

Déballage du gril
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Installation du gril
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Raccordement au gaz
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Outils et pièces pour conversion

de gaz

 
 

 
 

CONVERSIONS POUR CHANGEMENT DE GAZ
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Raccordement au gaz
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Contrôle et réglage des brûleurs
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UTILISATION DU GRIL D’EXTÉRIEUR

Utilisation de votre gril d'extérieur
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Utilisation du brûleur de tournebroche
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Tableau de Cuisson au Gril
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Remplacement de la pile de l’allumeur

Nettoyage Général
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Replacement Parts see Page 85

Piezas de Reemplazo ver Pagina 86

Remplacement Pieces voir Page 87
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